
Pesah - a șaptea zi (și a opta în diaspora) – שביעי
Șvi'i șel Pesah [anul 5782] של פסח

Această zi cade întotdeauna pe data de 21 Nisan. Ea este în Israel ultima zi de Pesah, iar în diaspora i se adaugă
ziua a opta. După tradiție, în această a șaptea zi s-a rupt marea și egiptenii s-au scufundat între valuri. Această a
șaptea zi este o zi de sărbătoare în care nu este voie să se lucreze.

Porunca pentru această sărbătoare apare încă înainte de darea Toraei: „Șapte zile să mâncați azime; încă din ziua
întâi să înlăturați din casele voastre maiaua, căci oricine va mânca din ziua întâi până în ziua a șaptea ceva dospit,
sufletul  acela va fi tăiat  din Israel.  Iar  în ziua întâi  să țineți  adunare sfântă și  în ziua a șaptea să aveți  (din nou)
adunare  sfântă;  nici  o  lucrare  să  nu  faceți  (în  aceste  zile),  însă  veți  putea  pregăti  mâncarea  pentru  fiecare.
(Șmot/Exod  12:15-16).  Porunca  se  repetă  și  în  Levitic  23:6-8  și  în  Deuteronom  16:8.

Rugăciuni

Citirea din Tora. Se citește capitolul minunii care s-a petrecut în timpul traversării mării și cântarea pe care au
cântat-o Moșe și evreii, iar în continuare Miriam, sora lui și femeile – Exodul 13:17-15:26. Haftaraua este Cântarea
lui David (2Samuel 22:1-51) care este și ea o cântare cum este și Cântarea Mării și la sfârșitul ei este amintită și
minunea trecerii mării.

Ziua a opta în diaspora (Galuyot). Ca la toate cele trei mari sărbători – Șaloș regalim – Peaah, Șavuot și Sucot se
adaugă o zi  în  afara Israelului  încă o zi  de sărbătoare.  În  această zi  se citește din Tora din Deuteronomul
15:19-16:17. Dacă ziua aceasta cade de Șabat ca în anul acesta se citește din Deuteronom cap. 14:22 până la cap.
16:17. Haftarau este din Isaia 10:32-12:6.

Rugăciunea de Iizkor care se spune în Israel în ziua a șaptea, în diaspora se spune în ziua a opta.

Șehecheyanu שהחיינו

Această binecuvântare extrem de importantă care se spune de toate sărbătorile din Tora, nu se spune de Șvi'i șel
Pesah  cu  toate  că  este  o  sărbătoare  din  Tora.  Ea  este  într-adevăr  un  Iom Tov טוב  יום   în  care  este  interzis  să  se
lucreze,  însă  nu  este  un  Reghel ,רגל   adică  o  sărbătoare  de  pelerinaj  la  Ierusalim,  la  Templu.  Reghelul  a  fost  în
prima zi a Pesahului și atunci noi am spus „Șehecheyanu”. Ca de obicei, mai sunt multe explicații la dezicerea
binecuvântării.

Această binecuvântare este specială și  extrem de cunoscută.  Textul  spune:  „Binecuvântat  ești  Tu,  Doamne,
Dumnezeul nostru, Regele Universului, care ne-ai ținut în viață și ne-ai menținut și ne-ai făcut să ajungem la
vremea aceasta”.

Această binecuvântare se spune în primul rând în prima zi a sărbătorilor din Tora (Pesah, Șavuot, Roș Hașana, Iom
Hakipurim, Sucot) și a sărbătorii de Simhat Tora care este socotită o sărbătoare aparte. Binecuvântarea se mai
spune la mițvot care depind de timp și pe care le îndeplinim pentru prima oară în anul respectiv, cum ar fi șederea

https://www.evrei.ro/a-saptea-zi-de-pesah-svii-sel-pesah-5782-%d7%a9%d7%91%d7%99%d7%a2%d7%99-%d7%a9%d7%9c-%d7%a4%d7%a1%d7%97/
https://www.evrei.ro/a-saptea-zi-de-pesah-svii-sel-pesah-5782-%d7%a9%d7%91%d7%99%d7%a2%d7%99-%d7%a9%d7%9c-%d7%a4%d7%a1%d7%97/


în Suca, mâncatul mațotului (azima) de Pesah, citirea unei meghila, aprinderea lumânărilor de Hanuca. Se mai
spune când se mănâncă un fruct nou pe acel an, când cumpărăm o casă nouă, o haină nouă. Mai sunt și alte ocazii
pe care nu le amintim de data aceasta. La unele ocazii sunt dispute între înțelepți dacă trebuie spus sau nu.


